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Bipacksedel: information för användaren

Saxenda 6 mg/ml injektionsvätska, lösning i en förfylld penna
liraglutid
 
Läs hela bipacksedeln noggrant innan du börjar använda detta läkemedel eftersom den 
innehåller viktig information för dig.

- Spara denna bipacksedel. Du kan behöva läsa den igen.
- Har du fler frågor? Kontakta då din läkare, apotekare eller sjuksköterska.
- Ge inte detta läkemedel till andra, eftersom det är ordinerat endast till dig. Det kan vara 

skadligt för andra, även om de har samma symtom som du.
- Får du biverkningar som nämns i avsnitt 4? Eller får du en biverkning som inte nämns i 

denna bipacksedel? Kontakta då din läkare, apotekare eller sjuksköterska.
 
Innehåll i denna bipacksedel
 

1. Vad är Saxenda och vad används det för?
2. När ska du inte använda detta läkemedel eller vara extra försiktig?
3. Hur använder du detta läkemedel?
4. Eventuella biverkningar
5. Hur förvarar du detta läkemedel?
6. Förpackningens innehåll och övrig information

 
 
1. Vad är Saxenda och vad används det för?
 
Vad är Saxenda?
Saxenda är ett viktminskningsläkemedel som innehåller den aktiva substansen liraglutid. Det 
liknar ett naturligt förekommande hormon som kallas glukagonliknande peptid-1 (GLP-1) som 
frigörs från tarmen efter en måltid. Saxenda verkar på receptorer i hjärnan som reglerar din 
aptit och gör att du känner dig mätt och mindre hungrig. Detta kan hjälpa dig att äta mindre 
och minska din kroppsvikt.
 
Vad används detta läkemedel för?
Saxenda används för viktminskning som ett komplement till kost och motion hos vuxna från 18
år med:
 ett BMI på 30 kg/m² eller högre (fetma) eller
 ett BMI mellan 27 kg/m² och 30 kg/m² (övervikt) som har viktrelaterade hälsoproblem 

(såsom diabetes, högt blodtryck, onormala blodfettvärden eller andningssvårigheter 
under sömnen, även kallad 'obstruktiv sömnapné').

BMI (Body Mass Index) är ett index för vikten i förhållande till kroppslängden.
 
Du bör endast fortsätta använda Saxenda om du har förlorat minst 5 % av din ursprungliga 
kroppsvikt efter 12 veckors användning av dosen 3,0 mg per dag (se avsnitt 3). Rådgör med 
din läkare innan du fortsätter.
 
Saxenda kan användas som tillägg till hälsosam kost och ökad fysisk aktivitet för viktkontroll 
hos ungdomar från 12 år och äldre med:
 
 fetma (fastställd av din läkare)

https://www.transtoyou.com/sv


Denna översättning tillhandahålls av Transtoyou endast i informationssyfte.

Den officiella bipacksedeln på leveranslandets språk medföljer alltid läkemedlet.

Afbeelding met Lettertype, 

Graphics, grafische vormgeving, 

logo

Informativ översättning – inte den officiella bipacksedeln

 kroppsvikt över 60 kg
 
Du bör endast fortsätta använda Saxenda om du har förlorat minst 4 % av ditt BMI efter 12 
veckors användning av dosen 3,0 mg/dag eller den maximalt tolererade dosen (se avsnitt 3). 
Rådgör med din läkare innan du fortsätter.
 
Saxenda kan användas som tillägg till hälsosam kost och ökad fysisk aktivitet för viktkontroll 
hos barn från 6 till < 12 år med:
 fetma (fastställd av din läkare)
 kroppsvikt på 45 kg eller högre.

 
Du bör endast fortsätta använda Saxenda om du har förlorat minst 4 % av ditt BMI efter 12 
veckors användning av dosen 3,0 mg/dag eller den maximalt tolererade dosen (se avsnitt 3). 
Rådgör med din läkare innan du fortsätter.
 
Kost och motion
Din läkare kommer att ordinera en diet och ett träningsprogram. Följ detta program medan du 
använder Saxenda.
 
 
2. När ska du inte använda detta läkemedel eller vara extra försiktig?
 
När ska du inte använda detta läkemedel?

- Du är allergisk mot någon av ingredienserna i detta läkemedel. Dessa ingredienser finns 
i avsnitt 6.

 
När ska du vara extra försiktig med detta läkemedel?
Kontakta din läkare, apotekare eller sjuksköterska innan du använder detta läkemedel.
 
Användning av Saxenda rekommenderas inte om du har allvarlig hjärtsvikt.
 
Det finns lite till ingen erfarenhet av detta läkemedel hos patienter som är 75 år och äldre. Det 
rekommenderas inte om du är 75 år eller äldre.
 
Det finns begränsad erfarenhet av detta läkemedel hos patienter med njurproblem. Om du har
en njursjukdom eller genomgår dialys, kontakta din läkare.
 
Det finns begränsad erfarenhet av detta läkemedel hos patienter med leverproblem. Om du 
har ett leverproblem, kontakta din läkare.
 
Detta läkemedel rekommenderas inte om du har en kronisk tarminflammation (IBD) eller om du
har ett allvarligt mag- eller tarmproblem som leder till fördröjd magsäckstömning (detta kallas 
gastropares).
 
Om du vet att du ska genomgå en operation där du kommer att hållas under narkos (sova), 
berätta för din läkare att du använder Saxenda.
 
Diabetes

Om du har diabetes, ska du inte använda Saxenda som ersättning för insulin.
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Inflammation i bukspottkörteln
 
Kontakta din läkare om du har eller har haft en sjukdom i bukspottkörteln (pancreas).
 
Inflammerad gallblåsa och gallstenar

Om du går ner mycket i vikt, finns det risk för att utveckla gallstenar och därmed också en 
inflammerad gallblåsa. Sluta använda Saxenda och kontakta omedelbart en läkare om du 
märker av svår smärta i övre delen av buken, oftast värst på höger sida under revbenen. 
Smärtan kan stråla ut mot ryggen eller höger axel. Se avsnitt 4.
 
Sköldkörtelsjukdom
 
Om du har en sköldkörtelsjukdom, såsom sköldkörtelknutor och en förstorad sköldkörtel, 
kontakta din läkare.
 
Hjärtfrekvens
 
Kontakta din läkare om du har hjärtklappning (du känner ditt eget hjärtslag) eller en känsla av 
ett snabbt hjärtslag i vila under behandling med Saxenda.
 
Vätskeförlust och uttorkning
 
När du börjar behandlingen med Saxenda kan du uppleva vätskeförlust eller uttorkning. Detta 
kan uppstå om du är illamående, kräks eller har diarré. Det är viktigt att förhindra uttorkning 
genom att dricka tillräckligt. Kontakta din läkare, apotekare eller sjuksköterska om du har 
frågor eller är orolig. Se avsnitt 4.
 
Barn
Säkerheten och effekten av Saxenda hos barn under 6 år har ännu inte fastställts.
 
Använder du andra läkemedel?
Använder du andra läkemedel förutom Saxenda, har du nyligen gjort det eller finns det 
möjlighet att du snart kommer att använda andra läkemedel? Berätta det då för din läkare, 
apotekare eller sjuksköterska.
 
Kontakta särskilt din läkare, apotekare eller sjuksköterska i följande fall:
 Om du använder läkemedel för diabetes som kallas 'sulfonureider' (såsom glimepirid 

eller glibenklamid) eller om du använder insulin – du kan få lågt blodsocker 
(hypoglykemi) om du använder dessa läkemedel med Saxenda. Din läkare kan justera 
dosen av ditt diabetesläkemedel för att förhindra att du får lågt blodsocker. Se avsnitt 
4 för varningssignaler på lågt blodsocker. Om du justerar din insulindos kan din läkare 
rekommendera att du kontrollerar ditt blodsocker oftare.

 Om du använder warfarin eller andra orala läkemedel som minskar blodets 
koaguleringsförmåga (antikoagulantia). Blodprover för att testa blodets 
koaguleringsförmåga kan behövas oftare.

 
Graviditet och amning
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Är du gravid, tror du att du är gravid, planerar du att bli gravid eller ammar du? Kontakta då din 
läkare eller apotekare innan du använder detta läkemedel.
 
Använd inte Saxenda om du är gravid, tror att du är gravid eller planerar att bli gravid. Det är 
inte känt om Saxenda påverkar barnet.
 
Använd inte Saxenda om du ammar. Det är inte känt om Saxenda utsöndras i bröstmjölk.
 
Körförmåga och användning av maskiner
Saxenda påverkar troligen inte din förmåga att köra bil och använda maskiner.
Vissa patienter kan känna sig yra, främst under de första 3 månaderna av behandlingen med 
Saxenda (se avsnittet 'Eventuella biverkningar'). Om du känner dig yr, var extra försiktig vid 
bilkörning och användning av maskiner. Kontakta din läkare för mer information.
Viktig information om vissa ingredienser i Saxenda
Detta läkemedel innehåller mindre än 1 mmol natrium (23 mg) per dos, vilket innebär att det i 
huvudsak är 'natriumfritt'.
 
 
3. Hur använder du detta läkemedel?
 
Använd alltid detta läkemedel exakt som din läkare har sagt till dig. Är du osäker på hur du ska 
använda det? Kontakta då din läkare, apotekare eller sjuksköterska.
 
Din läkare kommer att förskriva en diet och ett träningsprogram. Följ detta program medan du 
använder Saxenda.
 
Hur mycket ska du injicera
 
Vuxna
Din behandling börjar med en låg dos som gradvis ökas under de första fem veckorna av 
behandlingen.
 När du börjar använda Saxenda är startdosen 0,6 mg en gång per dag, under minst en 

vecka.
 Din läkare kommer att ge dig instruktioner för att gradvis öka din dos med 0,6 mg. 

Vanligtvis sker detta veckovis tills du har nått den rekommenderade dosen på 3,0 mg 
en gång per dag.

Din läkare kommer att tala om för dig hur mycket Saxenda du ska använda varje vecka. 
Vanligtvis måste du följa följande tabell.
 
Vecka Injicerad dos
Vecka 1 0,6 mg en gång per dag
Vecka 2 1,2 mg en gång per dag
Vecka 3 1,8 mg en gång per dag
Vecka 4 2,4 mg en gång per dag
Vecka 5 och framåt 3,0 mg en gång per dag

När du i vecka 5 av behandlingen använder den rekommenderade dosen på 3,0 mg, fortsätter 
du med denna dos till slutet av din behandlingsperiod. Öka inte dosen ytterligare.
 
Din läkare kommer att regelbundet övervaka din behandling.
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Barn och ungdomar (6 till 18 år)
För barn och ungdomar i åldern 6 till 18 år bör ett liknande schema för dosökning tillämpas 
som för vuxna (se tabellen ovan för vuxna). Dosen bör ökas till 3,0 mg (underhållsdos) eller tills
den maximalt tolererade dosen har uppnåtts. Doser högre än 3,0 mg per dag rekommenderas 
inte.
 
Hur och när använder du detta läkemedel?
 Innan du använder pennan för första gången, låt din läkare eller sjuksköterska visa dig 

hur du ska använda pennan.
 Du kan använda Saxenda när som helst på dagen, med eller utan mat och dryck.
 Använd Saxenda varje dag vid ungefär samma tidpunkt. Välj en tidpunkt som passar dig

bäst.
 
Var ska man injicera?
Saxenda ges som en injektion under huden (subkutan injektion).
 De bästa ställena att injicera är framsidan av din mage (buk), framsidan av dina lår eller 

dina överarmar.
 Byt injektionsställe varje dag för att minska risken för knölar.
 Injicera inte i en ven eller muskel.

 
Du hittar detaljerade instruktioner för användning på baksidan av denna bipacksedel.
 
Diabetes
Berätta för din läkare om du har diabetes. Din läkare kan justera dosen av dina 
diabetesläkemedel för att förhindra att du får lågt blodsocker.
 Blanda inte Saxenda med andra läkemedel som du injicerar (såsom insuliner).
 Använd inte Saxenda i kombination med andra läkemedel som innehåller GLP-1-

receptoragonister (såsom exenatid eller lixisenatid).
 
Har du använt för mycket av detta läkemedel?
Kontakta omedelbart din läkare eller åk direkt till ett sjukhus om du har använt mer Saxenda än
du borde. Ta med förpackningen med läkemedlet. Du kan behöva medicinsk behandling. 
Följande biverkningar kan förekomma:
 illamående
 kräkningar
 lågt blodsocker (hypoglykemi). Se efter varningssignalerna för lågt blodsocker under 

'Andra biverkningar; ofta'.
 
Har du glömt att använda detta läkemedel?
 Om du glömmer en dos och kommer ihåg det inom 12 timmar efter den vanliga tiden 

för användning, injicera läkemedlet så snart du kommer ihåg det.
 Om det dock har gått mer än 12 timmar sedan du skulle ha använt Saxenda, hoppa över 

den missade dosen och injicera nästa dos nästa dag vid den vanliga tiden.
 Ta inte dubbel dos nästa dag för att kompensera för den glömda dosen. Du får inte 

heller öka dosen nästa dag för att kompensera för en glömd dos.
 
Om du slutar använda detta läkemedel
Sluta inte använda Saxenda utan att rådfråga din läkare.
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Har du fler frågor om användningen av detta läkemedel? Kontakta då din läkare, apotekare 
eller sjuksköterska.
 
 
4. Möjliga biverkningar

Liksom alla läkemedel kan även detta läkemedel ha biverkningar, men alla får dem inte.
 
Allvarliga biverkningar

Vissa allvarliga allergiska reaktioner (anafylaxi) har sällan rapporterats hos patienter som 
behandlats med Saxenda. Du bör omedelbart kontakta din läkare om du har symtom som 
andningssvårigheter, svullnad i ansiktet och halsen, och snabb hjärtfrekvens.
 
Fall av inflammation i bukspottkörteln (pankreatit) har sällan rapporterats hos patienter som 
behandlats med Saxenda. Pankreatit är en allvarlig, potentiellt livshotande sjukdom. Sluta 
använda Saxenda och kontakta omedelbart en läkare om du märker någon av följande 
allvarliga biverkningar:
 Allvarlig och ihållande smärta i buken (magområdet) som kan stråla ut mot ryggen, samt

illamående och kräkningar, eftersom detta kan vara tecken på en inflammerad 
bukspottkörtel (pankreatit).

 
Andra biverkningar
 
Mycket vanliga: förekommer hos fler än 1 av 10 användare
 Illamående, kräkningar, diarré, förstoppning, huvudvärk – dessa går vanligtvis över efter 

några dagar eller veckor.
 
Vanliga: förekommer hos färre än 1 av 10 användare
 Problem med mage och tarmar, såsom matsmältningsbesvär (dyspepsi), inflammation i 

magslemhinnan (gastrit), magbesvär, smärta i övre delen av buken, halsbränna, 
uppblåsthet, gaser (flatulens), rapningar och torr mun.

 Känsla av svaghet eller trötthet.
 Förändrad smakupplevelse.
 Yrsel.
 Sömnlöshet (insomni). Denna biverkning uppträder vanligtvis under de första 3 

månaderna av behandlingen.
 Gallstenar.
 Hudutslag.
 Reaktioner på injektionsstället (såsom blåmärken, smärta, irritation, klåda och 

hudutslag).
 Lågt blodsocker (hypoglykemi). Varningssignalerna för lågt blodsocker kan uppträda 

plötsligt och inkluderar: kallsvettning, kall blek hud, huvudvärk, snabb hjärtfrekvens, 
illamående, extrem hunger, synförändringar, dåsighet, svaghet, nervositet, ångest, 
förvirring, koncentrationssvårigheter, darrningar (tremor). Din läkare kommer att berätta
hur du ska behandla lågt blodsocker och vad du ska göra om du får dessa 
varningssignaler.

 Ökning av bukspottkörtelenzymer, såsom lipas och amylas.
 
Ibland: förekommer hos färre än 1 av 100 användare
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 Vätskeförlust (uttorkning). Detta uppträder vanligtvis i början av behandlingen och kan 
orsakas av illamående, kräkningar och diarré.

 Fördröjning av magsäckstömning.
 Inflammation i gallblåsan.
 Allergiska reaktioner inklusive hudutslag.
 Allmän känsla av att vara sjuk.
 Snabbare puls.

 
Sällan: förekommer hos färre än 1 av 1 000 användare
 Nedsatt njurfunktion.
 Akut njursvikt. Symtomen inkluderar bland annat minskad urinvolym, metallisk smak i 

munnen och snabb uppkomst av blåmärken.
 
Okänd (kan inte fastställas med tillgängliga data)
 Tarmobstruktion. En allvarlig form av förstoppning med symtom som buksmärta, 

uppblåsthet, kräkningar, etc.
 Knölar under huden kan orsakas av ansamling av ett protein som kallas amyloid 

(hudamyloidos; hur ofta detta inträffar är okänt).
 
Rapportering av biverkningar
Om du upplever biverkningar, kontakta din läkare, apotekare eller sjuksköterska. Detta gäller 
även eventuella biverkningar som inte nämns i denna bipacksedel. Du kan också rapportera 
biverkningar direkt via det nationella rapporteringssystemet som anges i bilaga V. Genom att 
rapportera biverkningar kan du hjälpa oss att få mer information om säkerheten för detta 
läkemedel.
 
 
5. Hur ska detta läkemedel förvaras?
 
Förvara utom syn- och räckhåll för barn.
 
Använd inte detta läkemedel efter utgångsdatumet. Det står på etiketten på pennan och på 
kartongförpackningen efter EXP. Det anges med en månad och ett år. Sista dagen i den 
månaden är utgångsdatumet.
 
Före användning:
 
Förvara i kylskåp (2°C-8°C). Får ej frysas. Förvara inte nära frysfacket.
 
Efter att pennan har tagits i bruk:
 
Om du förvarar pennan under 30°C eller i kylskåp (2°C-8°C) kan du förvara pennan i en månad.
Får ej frysas. Förvara inte nära frysfacket.
 
Förvara pennan, när den inte används, med pennlocket på för att skydda mot ljus.
 
Använd inte detta läkemedel om lösningen inte är klar och färglös eller nästan färglös.
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Spola inte ner läkemedel i avloppet eller kasta dem i soporna. Fråga din apotekare hur du ska 
göra med läkemedel som du inte längre använder. Om du kasserar läkemedel på rätt sätt 
förstörs de på ett ansvarsfullt sätt och hamnar inte i miljön.
 
 
6. Förpackningens innehåll och övrig information
 
Vilka ämnen finns i detta läkemedel?

- Den aktiva substansen i detta läkemedel är liraglutid. 1 ml injektionsvätska, lösning 
innehåller 6 mg liraglutid. En förfylld penna innehåller 18 mg liraglutid.

- De andra ämnena i detta läkemedel är dinatriumfosfatdihydrat, propylenglykol, fenol, 
saltsyra och natriumhydroxid (för pH-justering) och vatten för injektioner.

 
Hur ser Saxenda ut och hur mycket finns det i en förpackning?
Saxenda levereras som en klar och färglös eller nästan färglös injektionslösning i en förfylld 
penna. Varje penna innehåller 3 ml lösning för administrering av doser på 0,6 mg, 1,2 mg, 1,8 
mg, 2,4 mg och 3,0 mg.
 
Saxenda finns i förpackningar med 1, 3 eller 5 pennor. Alla nämnda förpackningsstorlekar 
marknadsförs inte.
 
Nålar medföljer inte.
 
Innehavare av godkännande för försäljning
Novo Nordisk A/S
Novo Alle 1
DK-2880 Bagsværd
Danmark
 
Tillverkare
Novo Nordisk A/S
Novo Alle 1
DK-2880 Bagsværd
Danmark
 
Novo Nordisk Production SAS
45 Avenue D Orleans
28000 Chartres
Frankrike
 
Denna bipacksedel godkändes senast
 
Andra informationskällor
 
Mer information om detta läkemedel finns på Europeiska läkemedelsmyndighetens webbplats:
http://www.ema.europa.eu.
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Instruktioner för användning av Saxenda 6 mg/ml injektionsvätska, lösning i förfylld penna
 
Läs dessa instruktioner noggrant innan du använder din förfyllda penna med Saxenda.
Använd inte pennan utan korrekt utbildning av din läkare eller sjuksköterska.
Börja med att kontrollera pennan; försäkra dig om att pennan innehåller Saxenda 6 mg/ml. 
Titta sedan på bilderna nedan för att lära känna de olika delarna av din penna och nål.
Om du är blind eller har nedsatt syn och inte kan läsa dosfönstret på pennan, använd inte 
denna penna utan hjälp. Be om hjälp från en person med god syn som är van vid att använda 
den förfyllda Saxenda-pennan.
Din penna är en förfylld penna med vridbar dosinställningsknapp. Pennan innehåller 18 mg 
liraglutid och levererar doser på 0,6 mg, 1,2 mg, 1,8 mg, 2,4 mg och 3,0 mg. Din penna är 
designad för användning med NovoFine- eller NovoTwist-nålar för engångsbruk med en 
maximal längd på 8 mm och en tjocklek på 32 G.
Nålar ingår inte i förpackningen.
 
Viktig information
Var särskilt uppmärksam på dessa anmärkningar, eftersom de är viktiga för en säker 
användning av pennan.
 
1 Sätt en ny nål på din penna
 
 Kontrollera namnet och den färgade etiketten på din penna för att säkerställa att den 

innehåller Saxenda. Detta är särskilt viktigt om du använder mer än en typ av injicerbart 
läkemedel. Användning av fel läkemedel kan vara skadligt för din hälsa.

 Ta av pennkåpan från pennan.
 Kontrollera att lösningen i pennan är klar och färglös. Titta genom pennfönstret. Om 

lösningen ser grumlig ut, ska du inte använda pennan.
 Ta en ny nål och ta bort pappersskyddet.

Se till att du fäster nålen korrekt.
 Tryck nålen rakt på pennan.
 Skruva fast nålen.

Det finns en nålkåpa och nåldoppskydd på nålen. Du måste ta bort båda. Om du inte tar 
bort båda, injicerar du ingen lösning.

 Ta bort det yttre nålskyddet och spara det för senare. Du behöver det efter injektionen 
för att säkert ta bort nålen från pennan.

 
 Ta bort det inre nålskyddet och kasta det. Om du försöker sätta tillbaka det kan du av 

misstag sticka dig på nålen.
En droppe lösning kan synas på nålspetsen. Detta är normalt, men du måste fortfarande
kontrollera flödet när du använder en ny penna för första gången. Fäst en ny nål på 
pennan först när du är redo att ge injektionen.

 
Använd alltid en ny nål för varje injektion.
Så kan du undvika att nålen blir igensatt, kontaminering, infektion och en felaktig dos.
Använd aldrig en böjd eller skadad nål.

 
2 Kontrollera flödet vid varje ny penna

https://www.transtoyou.com/sv


Denna översättning tillhandahålls av Transtoyou endast i informationssyfte.

Den officiella bipacksedeln på leveranslandets språk medföljer alltid läkemedlet.

Afbeelding met Lettertype, 

Graphics, grafische vormgeving, 

logo

Informativ översättning – inte den officiella bipacksedeln

 
 Om din penna redan är i bruk, gå till steg 3 'Ställ in din dos'. Kontrollera flödet endast 

innan din första injektion med varje ny penna.
 Vrid dosinställningsknappen till kontrollstrecket (** =) direkt efter 0. Kontrollera att 

kontrollstrecket är i linje med dosindikatorpilen.
 Håll pennan med nålen uppåt.

Tryck in tryckknappen och håll den intryckt tills dosfönstret åter visar 0. Siffran 0 ska 
vara mittemot dosindikatorpilen.
Nu ska en droppe lösning synas på nålspetsen.

En liten droppe kan finnas kvar på nålspetsen, men den injiceras inte. Om ingen droppe 
syns, upprepa steg 2 'Kontrollera flödet vid varje ny penna' upp till 6 gånger. Om ingen 
droppe syns då heller, byt nål och upprepa steg 2 'Kontrollera flödet vid varje ny penna' 
en gång till.
Om ingen droppe syns då heller, kasta pennan och använd en ny.

Kontrollera alltid att en droppe syns på nålspetsen innan du använder en ny penna för 
första gången. Då vet du att lösningen flödar.
Om ingen droppe syns, injiceras inget läkemedel, även om siffran i dosfönstret ändras. 
Avsaknaden av en droppe kan tyda på en igensatt eller skadad nål.
Om du inte kontrollerar flödet innan din första injektion med varje ny penna, kanske du 
inte får den föreskrivna dosen och Saxenda fungerar inte som avsett.

 
3 Ställ in din dos
 
 Vrid dosinställningsknappen tills din dos visas i dosfönstret (0,6 mg, 1,2 mg, 1,8 mg, 2,4 

mg eller 3,0 mg).
Om du ställer in fel dos kan du vrida dosinställningsknappen framåt eller bakåt för att 
ställa in rätt dos.
Du kan ställa in upp till 3,0 mg med pennan.

 
Dosinställningsknappen ändrar dosen. Endast dosfönstret och dosindikatorpilen visar 
hur många mg du ställer in per dos.
Du kan ställa in högst 3,0 mg per dos. När pennan innehåller mindre än 3,0 mg, stannar 
dosfönstret innan 3,0 visas.
Dosinställningsknappen ger ett annat klickljud när den vrids framåt, bakåt eller förbi det
antal mg som finns kvar. Räkna inte antalet klick från pennan.

 
Innan du injicerar detta läkemedel, använd alltid dosfönstret och dosindikatorpilen för 
att se hur många mg du har ställt in.
Räkna inte antalet klick från pennan.
Använd inte skalan på pennan. Den visar endast ungefär hur mycket lösning som finns 
kvar i pennan.
Med dosinställningsknappen kan du endast ställa in doser på 0,6 mg, 1,2 mg, 1,8 mg, 2,4
mg eller 3,0 mg. Siffran för den inställda dosen måste stå exakt mittemot 
dosindikatorpilen för att säkerställa att du får rätt dos.

 
Hur mycket lösning finns kvar?
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 Skalan visar ungefär hur mycket lösning som finns kvar i pennan.
 
 Om du vill se exakt hur mycket lösning som finns kvar i pennan, använd dosfönstret:

Vrid dosinställningsknappen tills dosfönstret stannar.
Om 3,0 visas, finns det minst 3,0 mg kvar i pennan. Om dosfönstret stannar innan 3,0 
mg visas, finns det inte tillräckligt med lösning kvar för en full dos på 3,0 mg.

Om du behöver mer läkemedel än vad som finns kvar i din penna
Endast om det har förklarats för dig eller rekommenderats av din läkare eller 
sjuksköterska, får du dela upp din dos mellan din nuvarande penna och en ny penna. 
Använd en miniräknare för att beräkna doserna enligt instruktionerna från din läkare 
eller sjuksköterska.

Var noga med att räkna noggrant.
Om du inte vet hur du ska dela upp din dos över två pennor, använd en ny penna för att 
ställa in och injicera den nödvändiga dosen.

 
 
4 Injicera dosen
 
 Stick in nålen i huden på det sätt som din läkare eller sjuksköterska har visat dig.
 Se till att du kan se dosfönstret. Täck inte dosfönstret med dina fingrar. Detta kan 

avbryta injektionen.

 Tryck in tryckknappen och håll den intryckt. Se hur dosfönstret återgår till 0. Siffran 0 
ska stå mittemot dosindikatorpilen. Du kan höra eller känna ett klick.

 Fortsätt trycka på tryckknappen medan du håller nålen i huden.
 
 Räkna långsamt till 6 medan du håller tryckknappen intryckt.
 Om nålen tas bort tidigare kan du se en stråle av lösning komma ut från nålspetsen. I så 

fall administreras inte hela dosen.
 
 Ta bort nålen från huden. Du kan då släppa tryckknappen.

Om injektionsstället börjar blöda, tryck försiktigt mot det.

Efter injektionen kan du se en droppe lösning på nålspetsen. Detta är normalt och 
påverkar inte din dos.

 
Titta alltid på dosfönstret så att du vet hur många mg du injicerar. Håll tryckknappen 
intryckt tills dosfönstret står på 0. Hur känner du igen en igensatt eller skadad nål?

 Om dosfönstret inte står på 0 efter upprepade tryck på tryckknappen, kan du ha använt
en igensatt eller skadad nål.

 I så fall har du inte fått något läkemedel, även om siffran i dosfönstret har ändrats 
jämfört med den inställda dosen.

Vad ska du göra med en igensatt nål?
Byt nålen enligt beskrivningen i steg 5 'Efter din injektion' och upprepa alla steg från 
steg 1 'Förbered din penna med en ny nål'. Ställ in den fullständiga nödvändiga dosen.
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Rör inte dosfönstret under injektionen. Detta kan avbryta injektionen.
 
5 Efter din injektion
 
 För att förhindra en igensatt nål och säkerställa en lyckad injektion måste du efter varje 

injektion alltid skruva loss och ta bort nålen. Om nålen är igensatt injiceras inget 
läkemedel.

 Placera det yttre nålskyddet på en plan yta och sätt in nålspetsen i det utan att röra vid 
någon av dem.

 Tryck försiktigt på det yttre nålskyddet när nålen är täckt.
 Skruva av nålen och kassera den på ett säkert sätt enligt anvisningar från din läkare, 

sjuksköterska, apotekare eller lokala myndigheter.

 Sätt tillbaka pennlocket på din penna efter varje användning för att skydda lösningen 
mot ljus.

 
När pennan är tom, kassera den utan nål enligt anvisningar från din läkare, 
sjuksköterska, apotekare eller lokala myndigheter.

Försök aldrig sätta tillbaka det inre nålskyddet på nålen. Du kan sticka dig på nålen.
Ta alltid bort nålen från din penna efter varje injektion.
Detta förhindrar att nålen blir igensatt, kontaminering, infektion, läckage av lösningen 
och felaktig administrering.

Annan viktig information
 Förvara alltid din penna och nålar utom syn- och räckhåll för andra, särskilt barn.
 Dela aldrig din penna eller dina nålar med andra människor.
 Vårdare måste vara mycket försiktiga vid hantering av använda nålar – för att undvika 

stickskador och korskontaminering.
 Byt injektionsställe varje dag för att minska risken för knölbildning.

 
Ta hand om din penna
 
 Lämna inte pennan i en bil eller på någon annan plats där det kan bli för varmt eller för 

kallt.
 Saxenda som har varit fryst får inte injiceras. Om du ändå använder Saxenda som har 

varit fryst, kanske detta läkemedel inte fungerar som avsett.
 Utsätt inte din penna för damm, smuts eller vätska.
 Tvätta inte, doppa eller smörj din penna. Den kan rengöras med ett milt diskmedel på en

fuktig trasa.
 Släpp inte din penna eller slå den mot en hård yta. Om du tappar pennan eller 

misstänker ett problem, sätt in en ny nål och kontrollera flödet innan du injicerar.
 Försök inte fylla på din penna igen. När pennan är tom ska den kasseras.
 Försök inte reparera eller ta isär din penna.
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